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Nr. 1 VAN DE HEER STEVERLYNCK No 1 DE M. STEVERLYNCK

Art. 2 Art. 2

In het voorgestelde artikel 44bis, § 3, 2o, het woord
«kalenderjaar» vervangen door de woorden
«belastbare tijdperk».

À l’article 44bis, § 3, 2o, proposé, remplacer les
mots «de l’année civile» par les mots «de la période
imposable».

Verantwoording Justification

Overeenkomstig artikel 4 van dit wetsontwerp is de vrijstelling
van de meerwaarden op bedrijfsvoertuigen van artikel 44bis
eveneens van toepassing in de vennootschapsbelasting. De vrij-
willige verwezenlijking van de meerwaarde vindt niet plaats in
een kalenderjaar maar in een belastbaar tijdperk. In normale om-
standigheden is in de personenbelasting het belastbare tijdperk
toevallig gelijk aan het kalenderjaar. In de vennootschapsbe-
lasting wordt het belastbare tijdperk bepaald door het boekjaar
dat kan verschillen van een kalenderjaar. Het belastbaar feit vol-
trekt zich met name na het verstrijken van het belastbare tijdperk

Conformément à l’article 4 du projet de loi à l’examen,
l’exonération des plus-values sur les véhicules d’entreprise prévue
à l’article 44bis est également applicable dans le cadre de l’impôt
des sociétés. La réalisation volontaire de la plus-value a lieu non
pas au cours d’une année civile, mais bien au cours d’une période
imposable. Il se fait, pour ce qui est de l’impôt des personnes
physiques, que la période imposable correspond à l’année civile.
En ce qui concerne l’impôt des sociétés, la période imposable est
déterminée par l’exercice comptable, qui peut ne pas correspon-
dre à une année civile. En effet, le fait imposable se produit à
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(kalenderjaar of boekjaar) waarin de afzonderlijke inkomsten zijn
verwezenlijkt. De verschuldigde belasting wordt gevestigd op de
inkomsten die de belastingplichtige in het belastbare tijdperk
heeft verkregen (zie artikel 360 van het WIB 1992 en artikelen 199-
206, KB/WIB 1992).

l’expiration de la période imposable (année civile ou exercice
comptable) au cours de laquelle les revenus distincts ont été réali-
sés. L’impôt dû est établi sur les revenus que le contribuable a
recueillis pendant la période imposable (voir l’article 360 du CIR
1992 et les articles 199-206 de l’AR/CIR 1992).

Derhalve is het aangewezen te verwijzen naar het «belastbare
tijdperk» waarin de meerwaarden zijn verwezenlijkt.

Dès lors, il y a lieu de faire référence à la «période imposable»
au cours de laquelle les plus-values ont été réalisées.

Nr. 2 VAN DE HEER STEVERLYNCK No 2 DE M. STEVERLYNCK

Art. 2 Art. 2

In het voorgestelde artikel 44bis, § 3, de volgende
wijzigingen aanbrengen:

À l’article 44bis, § 3, proposé, apporter les modifi-
cations suivantes:

1) in punt 1o, de woorden «1 jaar» vervangen door
de woorden «drie jaar»;

1) au 1o, remplacer les mots «1 an» par les mots
«3 ans»;

2) in punt 2o, de woorden «2 jaar» vervangen door
de woorden «drie jaar»;

2) au 2o, remplacer les mots «2 ans» par les mots
«3 ans».

Verantwoording Justification

Artikel 47, van het WIB 1992 en het ontworpen arti-
kel 194quater, § 3, van het WIB 1992, in artikel 6 van het wetsont-
werp tot wijziging van de vennootschapsregeling inzake inkom-
stenbelastingen en tot instelling van een systeem van vooraf-
gaande beslissingen in fiscale zaken (stuk Kamer, nr. 50-1918/1),
voorzien in een minimumtermijn van 3 jaar. Deze termijn lijkt
meer realistisch om na ontvangst van de schadeloosstelling of bij
vrijwillige verwezenlijking aan de herinvesteringvoorwaarde te
kunnen voldoen.

L’article 47, § 3, du CIR 1992 et l’article 194quater, § 3, du CIR
1992, proposé à l’article 6 du projet de loi modifiant le régime des
sociétés en matière d’impôts sur les revenus et instituant un
système de décision anticipée en matière fiscale (doc. Chambre,
no 50-1918/1), prévoient un délai minimum de trois ans qui
semble plus réaliste, dans la mesure où l’on doit pouvoir satis-
faire, dans ce délai, à la condition de réinvestissement, après
réception de l’indemnisation ou en cas de réalisation volontaire.

Jan STEVERLYNCK.

61.170 — E. Guyot, n. v., Brussel


